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ألْمُؤْمِنُونَ  أ فَْلَحَ  صَلاَتهِِمْ 1)  قدَْ  فيِ  هُمْ  ألَّذِينَ   )

( 3)  ( وَ ألَّذِينَ هُمْ عَنِ أللَّغْوِ مُعْرضُِونَ 2)  خَاشِعُونَ 

فَاعِلُونَ  کَاةِ  للِزَّ هُمْ  ألَّذِينَ  هُمْ 4)  وَ  ألَّذِينَ  وَ   )

حَافظُِونَ  مَا  5)  لفُِرُوجِهِمْ  أ وَْ  أ زَْوَأجِهِمْ  عَلَى   َّ أ لِا  )

نَّهُمْ غَيْرُ مَلُومِينَ  ( فَمَنِ أبْْتَغَى 6)  مَلَکَتْ أ يَْمَانهُُمْ فَا ِ

ألعَادُونَ  هُمُ  فَا وُلئٰکَِ  ذٰلکَِ  هُمْ 7)  وَرَأءَ  ألَّذِينَ  وَ   )

وَ عَهْدِهِمْ رَأعُونَ  ألَّذِينَ هُمْ عَلَى 8)  لِا مََانَاتهِِمْ  وَ   )

يُحَافظُِونَ  أ وُلئِٰکَ  9)  صَلَوَأتهِِمْ  ألْوَأرثِوُنَ (  ( 10)  هُمُ 

خَالدُِونَ  فيِهَا  هُمْ  ألْفِرْدَوْسَ  يَرثِوُنَ  وَ  11)  ألَّذِينَ   )

طِينٍ  مِنْ  سُلالََةٍ  مِنْ  نْسَانَ  ألْا ِ خَلَقْنَا  ثمَُّ 12)  لَقَدْ   )

مَکِينٍ  قرََأرٍ  فيِ  نطُْفَةً  خَلَقْنَا  13)  جَعَلْنَاهُ  ثمَُّ   )

ألْمُضْغَةَ  فَخَلَقْنَا  مُضْغَةً  ألْعَلَقَةَ  فَخَلَقْنَا  عَلَقَةً  ألنُّطْفَةَ 
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أ خَرَ  أ نَْشَا نَْاهُ خَلْقاً  عِظَاماً فَکَسَوْنَا ألْعِظَامَ لَحْماً ثمَُّ 

ألْخَالقِِينَ  أ حَْسَنُ  اللَّهُ  بَعْدَ 14)  فَتَْبَارَکَ  أ نَِّکُمْ  ثمَُّ   )

لَمَيِّتُونَ  تُْبْعَثوُنَ 15)  ذٰلکَِ  ألْقِيَامَةِ  يَوْمَ  أ نَِّکُمْ  ثمَُّ   )  

( وَ لَقَدْ خَلَقْنَا فَوْقَکُمْ سَبْعَ طَرَأئقَِ وَ مَا کُنَّا عَنِ 16)

غَافلِِينَ  بِقَدَرٍ 17)  ألْخَلْقِ  مَاءً  مَاءِ  ألسَّ مِنَ  أ نَْزَلْنَا  وَ   )

لَقَادِرُونَ  بِهِ  ذَهَابٍ  عَلَى  أ نَِّا  وَ  ألْا رَضِْ  فيِ    فَا سَْکَنَّاهُ 

أ عَْنَابٍ  18) وَ  نَخِيلٍ  مِنْ  جَنَّاتٍ  بِهِ  لَکُمْ  فَا نَْشَا نَْا   )

فِ  تَا کُْلُونَ لَکُمْ  مِنْهَا  وَ  کَثِيرَةٌ  فَوَأکِهُ  وَ  19)  يهَا   )

وَ  هْنِ  بِالدُّ تَْنْْبُتُ  سَيْنَاءَ  طُورِ  مِنْ  تَخْرجُُ  شَجَرَةً 

للِْا کِلِينَ  لَعِبْرَةً 20)   صِبْغٍ  ألْا نَْعَامِ  فيِ  لَکُمْ  أ ِنَّ  وَ   )

مَنَافعُِ کَثيِرَةٌ  لَکُمْ فيِهَا  وَ  ا فيِ بُطُونهَِا  نسُْقِيکُمْ مِمَّ
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تَا کُْلُونَ  مِنْهَا  ألْفُلْکِ  (  21)  وَ  عَلَى  وَ  عَلَيْهَا  وَ 

 (22) تحُْمَلُونَ 

The believers must (eventually) win through, - those who humble 

themselves in their prayers; who avoid vain talk; who are active 

in deeds of charity; who abstain from sex, except with those 

joined to them in the marriage bond, or (the captives) whom their 

right hands possess,- for (in their case) they are free from blame, 

but those whose desires exceed those limits are transgressors;- 

those who faithfully observe their trusts and their covenants; and 

who (strictly) guard their prayers;- these will be the heirs, who 

will inherit paradise: they will dwell therein (for ever). Man We 

did create from a quintessence (of clay); then We placed him as 

(a drop of) sperm in a place of rest, firmly fixed; then We made 

the sperm into a clot of congealed blood; then of that clot We 

made a (foetus) lump; then we made out of that lump bones and 

clothed the bones with flesh; then we developed out of it another 

creature. So blessed be Allah, the best to create! After that, at 

length ye will die. Again, on the day of judgment, will ye be 

raised up. And We have made, above you, seven tracts; and We 

are never unmindful of (our) creation. And We send down water 

from the sky according to (due) measure, and We cause it to soak 

in the soil; and We certainly are able to drain it off (with ease). 

With it We grow for you gardens of date-palms and vines: in 

them have ye abundant fruits: and of them ye eat (and have 

enjoyment),- also a tree springing out of Mount Sinai, which 

produces oil, and relish for those who use it for food. And in 

cattle (too) ye have an instructive example: from within their 
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bodies We produce (milk) for you to drink; there are, in them, 

(besides), numerous (other) benefits for you; and of their (meat) 

ye eat. An on them, as well as in slips, ye side. 

ہیں ،  یقیناً فلاح پ ائی ہے ایمان والوں نے جواپنی نماز میں خشوع اختیار کرتے  

اپنی شرمگاہوں  ،زکوۃٰ کے طریقے پر عامل ہوتے ہیں،  لغوپ ات سے دور رہتے ہیں

اپنی بیویوں کے اور ان عورتوں کے جو ان کی ملک  سوائے  کی حفاظت کرتے ہیں 

 نہیں ہیں یمین میں ہوں کہ ان پر محفوظ نہ رکھنے میں

ت

 ملام
ل
البتہ جو اُس ،  وہ قاب

اپنی امانتوں اور اپنے عہد و  ، کے علاوہ کچھ اور چاہیں وہی زپ ادتی کرنے والے ہیں

یہی لوگ وہ  - اور اپنی نمازوں کی محافظت کرتے ہیں،  پیمان کا پ اس رکھتے ہیں

ردوس پ ائیں گے اور اس میں ہمیشہ رہیں گے وارث ہیں

 

ہم نے -جو میراث میں ف

 سے بناپ ا

ت

ان کو مٹی کے س

 

پھر اسے ای  محفوظ جگہ ٹپکی ہوئی بوند میں  ،ان

پھر اس بوند کو لوتھڑے کی شکل دی، پھر لوتھڑے کو بوٹی بنا دپ ا، پھر  ،تبدیل کیا

رھاپ ا، پھر اسے ای  دوسری ہی مخلوق 

 
 
 چ

ت
 

بوٹی کی ہڈپ اں بنائیں، پھر ہڈیوں پر گوس

رکت ہے اللہ، سل کاریگروں سے اچھا کاریگر -بنا کھڑا کیا را ہی پلابل

 

پھر اس -پس بل

 کے روز یقیناً تم اٹھائے جاؤ گے

ت

ا ہے، پھر قیام

 

اور -کے بعد تم کو ضرور مرپ
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ابلد نہ تھے

 

-تمہارے اوپر ہم نے سات راستے بنائے، تخلیق کے کام سے ہم کچھ پ

ارا اور 

ت

اور آسمان سے ہم نے ٹھیک حساب کے مطابق ای  خاص مقدار میں پ انی اپ

 ہیں، اس کو زمین میں ٹھیرا دپ ا  

ت

ل کر سکت

 

پھر اس -  ہم اُسے جس طرح چاہیں غائ

پ انی کے ذریعہ سے ہم نے تمہارے لیے کھجور اور انگور کے پلاغ پیدا کر دیے،  

ذ پھل ہیں اور ان سے تم روزی  تمہارے لیے ان پلاغوں میں بہت سے 

 

لذی 

اا ہے،  -حاصل کرتے ہو

ت

کلت

 

ن
 بھی ہم نے پیدا کیا جو طور سیناء سے 

ت
 

اور وہ درخ

ا ہے اور کھانے والوں کے لیے سالن بھی

ت

اور حقیقت یہ  - تیل بھی لیے ہوئے اگ

ان کے پیٹوں میں جو کچھ   -ہے کہ تمہارے لیے مویشیوں میں بھی ای  سبق ہے

ہے اسی میں سے ای  چیز ہم تمہیں پلاتے ہیں، اور تمہارے لیے ان میں بہت  

وسرے فائدے بھی ہیں
ُ
اُن کو تم کھاتے ہو اور اُن پر اور کشتیوں  -سے دوسرے د

-ہو پر سوار بھی کیے جاتے   

यकीनन फ़लाह पाई है ईमान लानेवालों ने जो : अपनी नमाज़ में 

खुशूअ इख़तियार करिे हैं, लगाववयाि से दरू रहिे हैं, ज़काि के िरीक़े 

पर आममल होिे हैं, अपनी शममगाहों की हहफ़ाज़ि करिे हैं मसवाय 

अपनी बीववयों के और उन औरिों के जो उनकी ममल्के-यमीन में हों 

कक उनपर महफ़ूज़ न रखने में वे क़ाबबले-मलामि नहीीं हैं | अलबत्ता 
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जो उसके अलावा कुछ और चाहें वही ज़्यादिी करनेवाले हैं, अपनी 

अमानिों और अपने अहद व पैमान का पास रखिे हैं, और अपनी 

नमाज़ों की मुहाकफ़ज़ि करिे हैं | यही लोग वे वाररस हैं जो मीरास में 

कफ़रदौस पाएँगे और उसमें हमेशा रहेंगे | हमने इनसान को ममट्टी के 

सि से बनाया, किर उसे एक महफ़ूज़ जगह टपकी हुई बूँद में िबदील 

ककया, किर उस बूँद को लोथड़े की शक्ल दी, किर लोथड़े को बोटी बना 

हदया, किर बोटी की हड्डियाँ बनाई, किर हड्डियों पर गोश्ि चढ़ाया, 

किर उसे एक दसूरी ही मख़लूक़ बना खड़ा ककया | पस बड़ा ही बा-

बरकि है अल्लाह, सब कारीगरों से अच्छा कारीगर | किर उसके बाद 

िुमको ज़रूर मरना है, किर कक़यामि के रोज़ यक़ीनन िुम उठाए 

जाओगे | और िुम्हारे ऊपर हमने साि रास्िे बनाए, िख़लीक़ के काम 

से हम कुछ नाबलद न थे | और आसमान से हमने ठीक हहसाब के 

मुिाबबक़ एक ख़ास ममक़दार में पानी उिारा और उसको ज़मीन में 

ठहरा हदया, हम उसे जजस िरह चाहें ग़ायब कर सकिे हैं | किर उस 

पानी के ज़रीए से हमने िुम्हारे मलए खजूर और अींगूर के बाग़ पैदा 

कर हदए, िुम्हारे मलए इन बाग़ों में बहुि-से लज़ीज़ िल हैं और उनसे 

िुम रोज़ी हामसल करिे हो | और वह दरख़्ि भी हमने पैदा ककया जो 

िूरे-सेना से तनकलिा है, िेल भी मलए हुए उगिा है और खानेवालों के 

मलए सालन भी | और हक़ीक़ि यह है कक िुम्हारे मलए मवेमशयों में भी 

सबक़ है | उनके पेटों में जो कुछ है उसी में से एक चीज़ (यानी दधू) 

हम िुम्हें वपलािे हैं, और िुम्हारे मलए उनमें बहुि-से दसूरे फ़ायदे भी 

हैं | उनको िुम खािे हो और उनपर और कजश्ियों पर सवार भी ककए 

जािे हो | 


